
Mise en service

La montre golf Jaermann & Stübi est dotée d’un mécanisme qui est 
automatiquement remonté par le mouvement du poignet. La réserve de 
marche s’élève, en règle générale, à 42 heures. Si la montre n’a pas été 
portée pendant une période prolongée, elle doit être d’abord remontée. 
Pour remonter la montre, la couronne de remontoir A) doit être vissée 
environ 40 fois jusqu’à ce qu’une résistance soit perceptible. Il est impor-
tant de ne pas tourner plus qu’il ne faut et d’arrêter immédiatement 
de tourner lors de la résistance. La montre commence à fonctionner et 
est automatiquement remontée par le mouvement du poignet. Pour 
conserver la réserve de marche, la montre doit être portée et déplacée au 
moins pendant une durée de huit heures par jour. 



Pour le réglage des heures et des minutes, la couronne de remontoir A) doit 
être entièrement retirée. La rotation de la couronne de remontoir permet 
de régler l’heure souhaitée en heures et en minutes. 

Réglage de la date

La date est réglée à l’aide de la couronne de remontoir A). Tirez la 
couronne de remontoir jusqu’à la première résistance. La rotation de la 
couronne vous permet de régler la date sur le jour souhaité.

Réglez toujours la date sur le jour précédent, puis tirez complètement la 
couronne pour régler la date souhaitée en tournant l’aiguille des heures et 
des minutes et en réglant l’aiguille des heures sur 12 heures. Ainsi, la date 
souhaitée est réglée sur le matin. Ensuite, réglez l’heure souhaitée. Si l’heure 



à régler est l’après-midi, tournez l’aiguille des heures et des minutes encore 
une fois sur 12 heures, puis réglez l’heure souhaitée. Ainsi, la date passera 
automatiquement au jour suivant après minuit.

La date est définie sur un mois de 31 jours. Pour les mois comportant 28, 
29 ou 30 jours, vous devez effectuer un nouveau réglage en fonction des 
jours correspondants.

Course timer et deuxième fuseau horaire (uniquement 
modèle ROYAL OPEN COURSE TIMER & GMT)

Les modèles ROYAL OPEN COURSE TIMER & GMT disposent d’une 
bague tournante 1), permettant de régler l’heure de départ pour le golf  



ainsi qu’un deuxième fuseau horaire. La bague tournante s’utilise en tournant 
la couronne tournante B) dans l’une des deux directions. 

— Fonction course timer
Dans cette fonction, la bague tournante indique le temps écoulé.  
Tournez le triangle situé sur 12 heures sur l’heure de départ pour le golf. 
Prenez alors l’aiguille des heures comme point fixe. Ensuite, n’utilisez  
plus la bague tournante; vous verrez toujours, durant la partie de golf, depuis 
combien de temps vous êtes sur le terrain. Après quatre et après cinq heures, 
une couleur indique que vous êtes sur le terrain depuis trop longtemps. 

— Fonction GMT
Dans cette fonction, la bague tournante indique l’heure d’un deuxième 
fuseau horaire. Tournez le triangle situé sur 12 heures dans le sens ou dans 
le sens contraire des aiguilles jusqu’à ce que vous ayez réglé la différence  
de temps en heures par rapport à l’autre fuseau horaire. Si la différence de 



temps est, par exemple, de trois heures, le triangle est réglé sur 3 heures 
avant ou 9 heures après. Ensuite, n’utilisez plus la bague tournante et vous 
verrez de suite l’heure de votre fuseau horaire et du deuxième fuseau horaire.

Etanchéité à l’eau

La montre golf Jaermann & Stübi a été conçue pour résister à une pression 
de 10 bars (100 mètres) dans la mesure où les couronnes ont été enfoncées 
correctement dans le boîtier. Important: les couronnes ne doivent pas être 
actionnées dans l’eau.

Chaque montre contient une certaine quantité d’air et d’humidité. Dans le 
cas de montres étanches à l’eau, cet air est totalement étanche. Si la montre 
est soumise à des variations de température rapides (30° C au soleil par rapport 



à 10° C dans l’eau), il est possible que cet air humide se transforme en eau de 
condensation. Ce phénomène devrait, toutefois, disparaître lors d’un nouveau 
réchauffement du boîtier.

Entretien

Toute intervention dans votre montre golf Jaermann & Stübi doit être 
effectuée par Jaermann & Stübi. Pour ce faire, vous pouvez amener  
la montre chez votre revendeur ou l’envoyer directement chez Jaermann & 
Stübi. En cas de réparation pendant la période de garantie, nous vous prions 
de bien vouloir détacher de cette brochure et présenter la carte de garantie 
entièrement remplie par le revendeur ou par Jaermann & Stübi.



Comme tout instrument intégrant une mécanique de précision, la montre 
golf Jaermann & Stübi doit faire, tous les deux ans, l’objet d’un contrôle et 
d’un entretien professionnel. Un entretien de routine comprend généralement 
l’exécution des travaux suivants: ouverture de la montre et contrôle de  
toutes les pièces, nettoyage et, le cas échéant, remplacement de pièces, si 
besoin est, lubrification et réglage, polissage du boîtier et contrôle final. 

Pour ces travaux de contrôle et d’entretien, vous pouvez remettre votre 
montre à votre revendeur ou l’envoyer directement chez Jaermann & Stübi. 
Les frais relatifs aux opérations d’entretien vous seront communiqués  
par votre revendeur ou par Jaermann & Stübi. Si une réparation générale 
s’avère nécessaire, nous vous prions de bien vouloir faire établir préalable-
ment un devis.   



Garantie

La montre golf Jaermann & Stübi a été fabriquée avec le plus grand 
soin en très petites séries par des horlogers hautement qualifiés.  
Elle a été soumise aux contrôles de qualité les plus sévères. Nous 
accordons, pour cette montre, deux années de garantie à compter de 
la date d’achat en cas de défauts de fabrication ou de vices de matière  
de tout type. Cette garantie comprend un droit de réparation et d’échange 
de Jaermann & Stübi.

N’entrent pas dans le cadre de la garantie les cas suivants:
	� Vol, perte, cas de force majeure, catastrophes naturelles, accidents et 
chocs en dehors de la pratique du golf

	Endommagement lié à une utilisation non conforme ou abusive
	Malfaçons après interventions par des tiers non autorisés



	Bracelet et verre
	Usure et vieillissement naturel de la montre

Cette garantie n’influe aucunement sur les éventuels droits nationaux des 
consommateurs dans le pays d’acquisition ou d’origine du client.

Veuillez envoyer la montre dans un emballage approprié par courrier 
recommandé ou par courrier au revendeur agréé ou directement chez 
Jaermann & Stübi. Veuillez joindre l’original du bon de garantie ainsi 
qu’une brève description du problème.
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